
LE SAMEDI

IL EST REVENU A MONTRÊAli

Premier Ilaiaie -Oui, mongicur, j'ai visite, dernièrement, tout le Maine et le Vermont
et je voua a~ssure qioe j'ai trouvé les hâbitants dava un é'tat terrible.

Deuxième Angî~lais -Ut famine, je suppose?
Prernie? Angltais -Oh, non! C.e sont des é'tats de prohibition, vous savez.!.. ha...

lia.., ha...

Emaux et Camées la PI
U

PETITS CmIEFS-D'oeUviiS LITTÉRtAIRES DE TOUS LES, iAYs ET DE TOUTES LES Ei'OQUES angl
DI)XIV neos

SÉNR1ENAiE Sant

Le matin riait, ingé'nu ; D
T 'lenas dit -,Viens 1 je suis venu. Sg

le 80
Un Peu plus tard, tu m'as dit :chiante 1
J'ai chauté t,. giâ:e muéchante.

Miais vint la nuit, la nuit d'été
'l'a in'.s dit - Para t je #-nis resté.

vieil

PAYSAN BERRICHON
Le c>ractèrD grave et silencieux du paysan n'est ps une des moindres L

spécialités dt cette contrée. Riten ïie l'éweut, rien ne l'étonne, rien ne l'ormî
l'attire ; votre pré-
sence fortuite dans
son sentier ne lui POURQUOI I
fera pas détourner
la tête, et si vous
lui demandez le
chemin de telle ville
ou de telle ferme,
toute sa réponse ~ / ,-~

consistera dans un MS -

sourire de complai-
sance pour vous ''

prou ver qu'il n'est 1 _i

pas dupe de votre
facétie. Le paysan , '~

du Berry ne coniçoit
pas qu'on marche o -

sans bien savoir où acAa
l'on va. A peine '

son chien daignera.
t-il aboyer après-
vous ; ses enfants .~--- --

se cacheront der-
rière la haie pour
échapper à vos re-
garda ou à vos ques.-
tiens, et le plus pe-
tit d'entre eux, s'il Jasité.-Li [Jauve lButus va allé passé six jous en pison pace
n'a pu suivre ses jî«I,.lspan ça, ! Et pouquoi lu fi nl'a pas voulu pou
frères en déroute, Jo5ti. -Li faite (le la cause fi etaient que duant la nuit oà

L N~'A PAS VOULU

(tue fi a volé des poulets. Li a;eiat pîi pouvé, un alibi si hi avait voulu.
vé alitie?
fi poulets ont -*-té volés, Ihitus týait ip-'s volé un cheval à (fuante milles '['ici.

C~'5Q- ~cX5&t i'Z)-.

se laissera tomber de peur dans un fossé en criant do toutes aes
forces. Mais la figure la plus imîpassible sera colle d'un grand
boeuf blanc, doyen inévitable de tous les pâiturages, qui, vous re-
gardant fixement au milieu du buisson, semblera tenir en respect
toute la famille mîoins grave et moins bienveillante dos taureaux
effarouchîés. A part cette froideur à l*ahord de l'étranger, Ie
laboureur de ce pays est l>on et hiospitalier comme ses omibrages,
paisible comme ses p~rés aromatiques. CHîIMM'' SA\ND.

Un proverbe latin - que je trouve parfaitement alîsurdo,
comme le sont, d'ailleurs, la plupart des pro-verbes, sans distiîîc-
tien do nationaiité, - recommande do ne dire que du bieni des
(reus qui sont morts... De rnorluis, nil visi bon.ums!.

A ce compte-là, il faudrait faire le panégyriqve des plu.4 son-~
bres et des plus notoires malfaiteurs, sous l'unique et insu ilidant

Sprétexte qu'ils ont efs--é do vivre, c'est-à-dire de mual faire.
(Ce préambule était, peut-être, nécessaire pour parler (Ie fou

SL'mamiarck, lequel, entre nous, a mis un tempq exagéré à être feu...
Mais là n'est pas la question .., c'était aff.tire entre lui et le

destin.., ou, entre lui et. son médecin, si vous préférez...
La seule remarque à faire en l'espèceo est celle-ci
Le chancelier de fer ressuscite et sort <le son tombeau.., sous

forme de Jilé,noires. Contrt il n'attachait pas, de sont vivant, ses
fameux chiens avec des saucisses... de' Francfort, ses héritiers
s'apprêtent à tirer monnaie do la copie en question.

Pour le seul droit de la traduction anglaise, les éditeurs de
Londres ont offert 1 25,00() francs. L,3s enchèýres sont montées
jusqu'à 1)75 000 francs, tuais il n'y a pas eu d'ad.iudieittion, vu
que les hîoirs, comme nous disons an Palais, demandent St)0,00om
francs.

Par respect pour la mémoire de 13ismarck, ses enfants ne peu-
vent exige r mjoins, peur ses umémoires...

C'est leur droit !... Mais la critique aussi a les siens.., et...
là... franchement, au prix qu'est le beurre, et même la marga.
rifle, c'cm't trop cher !

J'ai eu la curiosité <le lire quelques pages de ses souvenirs, à
et homme qni en a laissé de si cruels et... mna foi.., j'ai été
effrayé dle l'absence <le sensî moral qui s'en dé11go, ct dégoûté de

atitude des sentintonts qui constituaient le fond <le cet état d'âme(D.
n dernier détail que je livre aux ,Ae'îbres deR sociétés d1o tnonpéranice
o.rArmano helvétiques.. 1>'i@,iiarck buvait à to-l point qu'un hygiéniste
î&urait faire de lui un alcoolique, mnais lîion deux acoiîîs.
aime toute, on ne peut le conbidêrer que commne. une brute nialfai-

e ...
éciçlénient le proverhçn latin a bien tort, kit j'aime mieux la rtî<llexioit
ce du syimpathiquý- Uitrteýs [X, deivant I.' Corps de l'am1iral (dgy
ir de la Saint- lJartltéleniiy, - cette regrettabledîm i.îpî'o.

CÉTAIT V ItI
II.-. -Vous êtes un bl-ueur !Vttcs ilavez dit queo vous comptiez les

uCeq, ta't i ouitromviez le teînlî~aai 1 l~'rie .vit.re sour
t <le ni'atppredrc quetUi vzd'oi 'ul me ai' 'r hue
ui.-Sitios doute. Il n'y a rien qui im'endort t.onme de compteOr

UN COMUtlLE
qco'mble de l'impudence : attendre dans un magasin de parapluies que

gIe boit passé.


